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  Carta de fecha 9 de mayo de 2019 dirigida a la Presidencia del 

Consejo de Seguridad por la Representante Permanente del 

Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte ante las 

Naciones Unidas 
 

 

 En nombre del Reino Unido, Alemania, Francia, Italia, Noruega y la Unión 

Europea, tengo el honor de transmitirle la declaración conjunta (véase el anexo) 

aprobada en la reunión Europa-Estados Unidos sobre el apoyo a la paz en el 

Afganistán, que se celebró en Londres el 23 de abril de 2019. Le agradecería que 

tuviera a bien hacer distribuir la presente carta y su anexo como documento del 

Consejo de Seguridad. 

 

(Firmado) Karen Pierce 
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  Anexo de la carta de fecha 9 de mayo de 2019 dirigida a la 

Presidencia del Consejo de Seguridad por la Representante 

Permanente del Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 

Norte ante las Naciones Unidas 
 

 

  Reunión Europa-Estados Unidos sobre el apoyo a la paz en 

el Afganistán 
 

 

 Enviados especiales del Reino Unido, los Estados Unidos, Alemania, Francia, 

Italia, Noruega y la Unión Europea se reunieron en Londres el 23 de abril de 2019. 

Respetuosos de la soberanía, la independencia y la integridad territorial del 

Afganistán, los participantes debatieron sobre el deseo del pueblo afgano de alcanzar 

una paz duradera. La única solución es un acuerdo político integral. Con este fin, los 

participantes:  

 1. Reiteraron su firme convicción de que el futuro del Afganistán 

corresponde decidirlo a los afganos. El regreso a prácticas de períodos anteriores que 

suponen un retroceso en los avances conducirá al aislamiento internacional del 

Afganistán. Los participantes no creen que sea ese el resultado que desea la mayoría 

del pueblo afgano. 

 2. Pusieron de relieve que no puede haber paz sostenible sin un acuerdo entre 

los afganos. Esto requiere un diálogo inclusivo entre los talibanes, el Gobierno del 

Afganistán y otros afganos que culmine en negociaciones entre los afganos. 

 3. Reafirmaron que las negociaciones entre los afganos deberían comenzar 

lo antes posible, con el objetivo de llegar a un acuerdo sobre una hoja de ruta política 

para el futuro del Afganistán. 

 4. Instaron a todas las partes a adoptar medidas inmediatas para que 

disminuya la violencia y no haya más muertes. El pueblo afgano merece y desea el 

fin de la violencia. Los llamamientos a nuevos combates no servirán para promover 

los esfuerzos de paz, y lo único que provocarán es más sufrimiento y destrucción. 

 5. Apoyan a las fuerzas de seguridad del Afganistán en la lucha contra el 

terrorismo internacional. 

 6. Exhortan a los talibanes a que rompan los lazos con Al-Qaida y otros 

grupos terroristas internacionales y adopten medidas concretas para asegurar que Al-

Qaida, Dáesh y otros terroristas internacionales no utilicen el territorio afgano para 

amenazar o atacar a ningún otro país. 

 7. Destacan la importancia de la lucha contra la producción y el tráfico 

ilícitos de drogas, e instan a todas las partes a que eliminen la amenaza de las drogas 

en el Afganistán. 

 8. Reafirmaron su compromiso de prestar apoyo a largo plazo para la 

aplicación de cualquier acuerdo de paz que proteja los derechos de todas las mujeres, 

los hombres, los niños y las minorías del Afganistán, responda a la firme voluntad de 

los afganos de mantener los progresos económicos, sociales y de desarrollo que han 

logrado desde 2001 y sea compatible con sus intereses en materia de lucha contra el 

terrorismo. 

 9. Alentaron a todos los países interesados a apoyar al pueblo afgano y 

contribuir a un acuerdo de paz duradero en beneficio de todos.  

 


